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Megjrknik: 
(kétszer, csütörtökön és cisuraap reggel. I Előfizetési föltételek. 

Szfrkrs/.tói iroda : 
Szcntháromsigutca, Gciszlerffcle h*z, 872. szám, 

hová a kéziratok bérmentve ataaitandók. 

Kiadóhivatal: 
Barger Zeigmoiol ki.»jrvkoreakedése. 

évnegyedre 1 frt Szegeden linzhozhordaaaa!: Egész évre 6 frt, — félévre 3 frt, -
60 kr. osztr. ért. 

Vidékre postán: Egész évre 8 frt, — félévre 4 frt, — évnegyedre 2 frt, osztr. ért. 

Egyes szám ara 8 ujkr. 

Hirdetesek: 
Az öthasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 7 ajkr 

kétszerinél 6 ujkr., többszörinél 5 ujkr. 
Bélyegdij minden egyes beigtatásérr 30 ujkr. 
A ny i t t t é rben a hárombasábos petítsorigt» 

tási dija 20 ujkr. 

Az előfizetési pénzek és hirdetmények Burger 
Z s i g m o n d könyvkereskedéséhez címezendők. 

0i vasúinkhoz! 
H a v a l a h a , u g y m o s t , m e g y e é l e t ü n k 

k i l á t á s b a n l é v ő f ö l t á m a d á s á v a l , v a n 
s z ü k s é g ü n k s a j t ó k ö z l ö n y r e , m e l y a l k o t m á n y o s 
é l e tünk é r v e r é s e i t a z é d e s s z é p h o n m i n d e n 
v i d é k é r e v i g y e , m e l y a j o g o s t ö b b s é g v é l e -
m é n y é n e k n y i l v á n í t ó j a , n é z e t e i n e k , a k a r a t á n a k , 
k í v á n a l m a i n a k v é d ő j e l e g y e n . 

A . . .Szegedi H i r a d ó " m i n d e n t e l k ö v e t e n d . 
l iogv e d d i g ; i r á n y á n h a l a d v a , a f ö n k i t e t t 
c é l n a k k ö t e l é s s é g s z e r ü l e g m e g f e l e l j e n ; d e 
h o g y ezt t e h e s s e , n a g y o b b p á r t o l á s r a v a n 
s z ü k s é g e , m i n t m i l y e n b e n e d d i g r é s z e s ü l . 

A z o n t i sz te l t h o n f i a k k e d v e é r t , k i k l a -
p u n k t á m o g a t á s á h o z m é g ez é v b e n j á r u l n i 
s z á n d é k o z n a k , e z e n n e l k é t h a v i e l ő f i ze t é s t 
n y i t u n k ő szu tó e l e j é t ő l a z é v v é g é i g 1 f r t 
4 0 k í j á v a l . 

N e m s z í v e s e n h i n n ő k , h o g y C s o n g r á d -
m e g y e s a k ö z e l v i d é k k ö z ö n s é g e m o s t h a g y n á 
c s e r b e n a l a p o t , m i d ő n a n n a k p á r t o l á s r a s 
i g a z s á g o s s z e n t ü g y ü n k n e k a l a p r a l e g n a -
g y o b b s z ü k s é g e l e s z e n . 

t „Szegedi Híradó" szerkesztősége. 

Alfö ld i v i s z o n y o k . 

A l a p i r o d a l o m b i l i n c s e i . 

\ magya ra jku politikai lapok hallgatásáról 
irt c ikkünkben az előleges hivatali áttekintést a lap-
irodalom egyik bilincséül tüntettük föl és méltán. 

A hivatal , mely egy vagy más számot lefog-
lal valamely lapból , soba sem tartozik n y i l v á n o -
s a n igazolni e l j á rásá t ; nincsen fölállítva bíróság, 
mely ítéletet mondjon, vájjon a szellemnyirbálással 
megbízott egyén nem ment-e tovább a számára ki-
jelölt ha t á rná l , vájjon nem értette-e rosznl, vagy 
épen nem akarat tal magyarázta-e félre a lefoglalt 
cikket. 

Azok , kik a sajtótörvény számtalan pa ragra -
fusát elolvasták s a bolt betűt termékenyítő eleven-

' ségnek t ek in t ik , azt fogják mondani e r re : hiszen 
m e g v a n e n g e d v e a szerkesztőnek vagy kia-
d ó n a k , hogy lefoglalások ellen fölterjesztést tehes-
sen a rendőrminiszterhez vagy a kormányzóhoz. 

I g e n , meg van engedve, de kér jük csak egyet-
len egy eset megnevezését , melyben c fölebbezés 
haszná l t : a volt rendönniniszterségnél ngvlátszik 
elvül tűzték k i . hogy bármit mondjon a panaszra 
jövő írók egész serege , bármily alapos a panasz, 
a rendőrhatóságnak kel l , hogy igaza legyen; mert 
ha cserben h a g y a t i k , tekintélye csorbnl. 

Az előleges áttekíntéseu és nyirbáhison kivül 
a m e g i n t é s i r endszabá ly a z , mely az elvisclhet-
lenségig korlátozza az írót. 

Nem egyszer tör tént , hogy oly cikkért kapott 
megíntést valamelyik lap , melynél mások, sőt ümaga 
is sokkal keményebbet közlött már. 

Sokan annak tulajdonít ják e következetlensé-
get a megin tésekben, hogy szükségesnek vagy leg-
alább j ó n a k látszott minden lapnak két megintést 
akasztani n y a k á b a csak azér t , mert a h a r m a d i k 
m e g i n t é s a l a p b e t i l t á s á v a l j á r v á n , az 
ettől való tartás minden irót akadályozand a kor-

mány nézetével ellenkező vélemény kimondásában. 
Es vajjoii nem volt-c oka az Í rónak , a szer-

kesztőnek a tar tózkodásra? 
Nemes szándékkal szerkesztett sajtóközlöny 

mindig szolgálhat az ügynek, melyért küzd , bár-
mily korlátozott legyen is; a bátorság bizonynyal 
nem hiányzik egy magyar Íróban s em; de az 
eszély nem parancsolja-e, hogy inkább a sorok közé 
dug ja az t , mit valóban kifejezni a k a r , mintsem 
igaz nyílt szó által közlönyét veszélyeztesse? 

Oly kormánynak , mely az alkotmányosságot 
i r ja lobogójára , nincscu sajtókorlátozásra szüksége. 

Alkotmányos kormányzás felelőséggel j á r a 
legapróbb részletekig s e felelőség legbiztosabb, 
legcsalhatlanabb őre a szabad sajtó. 

Mi foka volna az alkotmányon alapuló kor-
mányrendszernek a sajló lebilincselésére ? 

Vagy a népakara t határozatai szerént törté-
nik minden s ez esetben csak kelyeslyö szava ma-
rad a s a j t ó n a k ; vagy a nép akara ta ellen cselek-
szik a tetteiért felelős hivatal s ekkor nem csak a 
sa j tó , de az országgyűlés, az összes nép képviselete 
semmisitepdi. meg a . törvénytelenséget 

Az őszinte, jó kormánynak a szabad saj tó 
legjobb b a r á t j a , leghűbb szövetségese s al ig vau 
eszköz, mely a kormányok iránti bizalmat jobban 
megalapítsa és megszilárdítsa, mint a sa j tónak adott 
tel jes szabadság mindenben, mi a nemzet önkor-
mányzalát legtávulabbról is illeti. 

Az előleges áttekintésen és megintéseken kivtil 
még egy bilincse van a lapirodalomnak, melynek 
eltávolítását legalább Magyarországon minden be-
látó hazafi őszintén kívánja . 

Ez a h i r 1 a p b é 1 y e]g. 
Irodalmunk egyáta lában, lapirodalmunk kü-

lönösen, kivált a nyomás napjaiban oly színvonalra 
emelkedett , melyen csak örvendeni tud a tisztán 
érző houfikebel. 

Az irodalom fejlődésével, az irodalmi erők sza-
porodásával az olvasó közönség nem tartott lépést. 

A lefolyt legközelebbi tiz év nem volt alkal-
mas a r r a , bogy olvasási kedvet ébreszszen az em-
berekben s az általános pénzszükség sokat visz-
szariasztott az irodalom pártolásától azok kőzöl is, 
kik az olvasást szeretik. 

Szükséges-e mondanunk, hogy a z olvasó kö-
zönség szamát tetemesen ritkította az ujabban be-
hozott bir lapbélyeg? 

Nem csak ezer meg ezer olvasót vont el a 
lapoktól, de számtalanokat tartott vissza azok kö-
zöl, kik különben ttj lapolvasókká válacdottak. 

A hirlapbélyegröl j ó lélekkel el lehet monda-
nunk, hogy sokkal nagyobb a szellemi ká r , melyet 
okoz, mint az anyagi haszon, melyet az ál lamnak hoz. 

Alkotmányos kormány csak sa já t érdekét moz-
dí t ja eló, ha azon v a n , hogy a nemzet határozatain 
alapuló Intézményei minél j o b b a n , minél könnyeb-
ben ter jedjeuek a nép .uiiuden rétegébe; kívánnia 
kel l , hogy a népek milliói ne csak tud ják , ne csak 
értsék szándokai t , de meg legyenek egyszersniint 
győződve azok tisztaságáról, önzéstelenségéröl, hasz-
nos voltáról; ezt pedig csak korlátozatlan szabad 
sajtó eszközölheti. 

I.esz t a l án , k i , a hirlapbélyeget illetőleg né-
zetünk megdöntésére Angolországot hozza föl, hol 
szintén bélyegezvék a lapok, noha nem ismerünk 
szabadabb intézményit népet az angolnfd Európában. 

Ne ámitsuk magunkat e hasonlattal. 
Oly hazában , melyben a legutósó földműves 

sem tud lapolvasás nélkül meglenui , hol a legsze-
gényebb napszámos mindennap száraz kenyere egy 
darabkájá t letöri, csakhogy lapot olvashasson; oly 
hazában, hol a bankjegyet nem szegénységből nyom-
j á k , hanem azér t , mert az arany és ezüst nehézsége 
szakadásig húzza a zsebet: ily hazában nem csu-
dálkozhatuuk, ha az összes nép képviselői szívesen 
szavaznak némi adót azon magasztos élvért , hogy 
nemzetük dicsőségét, minden világrészben a pol-
gárosodás és műveltség mellett küzdő harcosaik dia-
dalát olvashassák. 

Nálunk nem igy áll a dolog. 
I logy a hármas bére övezte szép hon lakói 

nem állnak még a szellemi és anyagi gazdagság azon 
fokáu , melyre a Themsepart iakat rég élvezett sza-
bad intézményeik emel ték, ennek valóban nem mi, 
hanem a megbasonlásnak századok óta államéle-
tünkön rágódó férge s más népünket boldogítani 
szándékozó intézmények voltak okai. 

Egyik másik lapunknak van olvasóközönsége; 
a legtöbbnek még teremtenie kell ilyet magának s 
ez az előleges megvizsgálás , a megintések, a meg-
bélyegzés s a biztosítás letételének kötelezettsége 
mellett csaknem lehetetlen. 

Egészben osztjuk a P e s t i H í r n ö k nézetét, 
mely az 1848-ki sajtótörvényben azon vaskalapos-
ságot l á t j a , melyet az első magyar országgyűlés 
megszltutetni lesz kénytelen. 

Szerény nézetünk szerént , melyben egyébiránt 
ugyhiszsztik nem kevés véleménytársunk lesz ú jha -
zában , te l jes , korlátlan saj tószabadságra van szük-
ségünk. 

Hogy a hazánk ügyeit vezénylő férfiak néze-
teit bántatlanul terjesztgessük s tőlünk kitelhetöleg 
támogathassuk; hogy irántuk az édes hon millió 
és millió lakóiban bizalmat ébreszthessünk, lega-
lább annyi szükséges , hogy megszűnjék : 

A l a p o k n a k e l ő l e g e s v i z s g á l a t r a be-
n y u j t á s a . 

A m e g i n t é s i , m o s t m á r u g v i s f ö l ö s -
l e g e s r e n d s z e r . 

A k i a d ó k a t m ó d n é l k ü l t e r h e l ő s a z 
o l v a s ó k a t e l r i a s z t ó b i r l a p b é l y e g . 

A l a p o k r a r ó t t p é n z b e l i b i z í o s i t é k 
l e t é t e l e . 

Ha ezek megszűntek, a magyar lapok min-
den oldalra és minden tekintetben meg fognak fe-
lelhetni nemesebb föladatuknak s a hon népe bizni 
fog azon kormányban , mely el tudja tűrni az igaz 
szót s a közvélemény átalános helyeslését ez ala-
pon kivívja magának. 

Kempeten Gpözö. 

Kereskedelmi és ipariuozgaliiiak. 

U j a b b f e j l e m é n y e k . 

— A M a g y a r g a z d a s á g i e g y e s ü l e t 
igazgató választmánya üszhó 29-ikén tarta meg e 
havi Ülését gr. K á r o l y i István elnöklete alatt, 
mely ülés mintegy előkészítője vala az őszutóban 
tartandó közgyűlésnek. Az előfordult érdekesb tár-
gyakat röviden elősoroljuk. S z a b ó József f á rad-
hatlan természettudósunk bemutatta Békés-Csanád 
megyének általa készített földtani leírását , melyet 
az igazgató választmány nagy örömmel és köszö-



nettel fogadott. Az itt bemutatott munkát az egye-
sület közre fogja sajtó utján bocsátani. Érdekes ada-
lék hazánk földének ismeretére, melylyel az egye-
sület a baza köszönetére számolhat Továbbá Ko-
r i z m i c s László ur igen szépen és alaposan fejtet-
te föl annak szükségét, bogy o r s z á g o s g a z d a -
s á g i tanodák állíttassanak fii hazánk több pontja-
in. - Az előadó közhelyesléssel fogadott előadá-
sában e célból sürgető fölszólítást vél intéztetni 
a kormányhoz, a mi szintén elfogadtatván, a föl-
terjesztés "elkészítésével az előadót] bízá meg az ig. 
választmány, Ugyanő indítványozza, hogy az egye-
n l e t sürgesse a kormánynál az oly égető szük-
ségit m a g y a r o r s z á g i f ö l d h i t e l i n t é z e t r e az 
engedély megadását, ami szintén elfogadtatott. Ugyan-
ez ülésben índitványoztatott, hogy az egyesület 
gyűjtsön hiteles és kímeritö áltapzajzi adatokat 
arra nézve, hogy hol és mennyiben történtek meg 
hazánkban a t a g o s i t á s i m u n k á l a t o k . Előter-
jesztetett a szép virágzásban levő egyesület» szőlő-
tanodának ez évi tiszta jövedelme, mely mintegy 
1400 ttot tesz. (P. N.) 

A n ó g r á d m e g y e i g a z d . e g y e s ü -
l e t alapszabályai megerősíttetvén, alakító nagy-
gyűlését t. évi őszutó 5-én tartotta Losoncon. 

A m a r o s v á s á r h e l y i g a z d . f i ó k e g y -
l e t n e k alakító közgyűlése f. évi őszutó 16-án Ma-
rosvásárhelyen fog megtartatni. 

/ A i ) y u g o t i v a s p á l y a t á r s a s á g a sze-
inély és gyorsfuvarszáilitásnáí a dijakat ismét 15 
%-a l emelte. Aduig j á r a korsó a kútra, még eltö-
rik. A vasúttársaságok e kíméletlensége, mondhat-
nánk zsákmányolást rendszere elöbbntóbb oly hatal-
mas ellenszegülésre találand, hogy a törvényhozás-
nak kellemi az ügybe avatkoznia. Nagyon nehéz 
is e hallatlan basáskodást tűrnünk s igen szomorú 
állapot, midőn a termesztő, a kereskedő és az utas 
rabszolgái a vasutaknak csak azért, hogy néhány 
anélkül is gazdag tökepénzes még több kincset ka-
parhasson magának. 

f Nyugoti Poroszország egy falujában egy 
híres paripa tulajdonosa süldő m a l a c o k k a l f u -
t o t t v e r s e n y t . A 200 tallérnyi pályadijt a ma-
lacok nyerték meg. Minő jótékony célra szánták a 
nyereményt, nem olvastuk. 

— A m a r h a m e g m e n t é s e t ű z v e s z é l y 
a l k a i in á v a l . — Egy igen egyszerit, de a tapasz-
talás által sikeresnek bizonyult mód használható, s 
ez nem egyél), mint hogy a ben szorult állatok sze-
meit, míg t. i. idő van r á , kendövet bekötjük: mi-
helyest a lángokat nem látják, türelmesen engedik 
magukat vezettetni, hová akarjuk. 

smint tagok bejegyzésére M a h l e r tanár és I í a k a y j — Pestről f. hó 1-rül írják a P r e s s e r e k -
Nándor bízattak meg: az ü teendőjük a eéhmeste-| -Ma néhány száz tanuló F o r i n v á k Oéza volt tiá-
rekhüz az ivet kiosztani és a 3 4 nap után újra iyatársuk sírját látogatta meg s fölékesítették azt 
összejövő gyűlés alkalmával a bejötteket bemutatni, koszorúkkal. Ez alkalommal több beszéd tartatott-
Az adakozók nevei a „Szegedi Híradódban adandó : többek közt egy öreg ur is beszélt s* kérte á tia 
alkalommal közzé fognak tétetni, ez lesz a legszebb talságot, hogy nyugodtan menjenek haza '« ne ad-
számadás. Tehát csak a buzgó egyesek áldozat- janak a katonaságnak alkalmat ujabb beavatkozás-
készsége vétetik meg igénybe, hogy az egylet ra , nehogv ismét u j áldozatok essenek '-
fölállhasson. A gyűlés alkalmával igen érdekes — A -I ' . N.-'bau olvassuk: A pesti magyar 
vélemények bozzattak föl a szabályok és a szállásra kir. egyetem tanuló ifjúsága a lember-i e -vetem 
nézve, de mindezek fölött csak akkor lehet hatá- i tanuló ifjúságától következő latin melven i rUeve-
rozni. lm az egylet megnépesedve s az alap föl- , let kapott: „Mi. a lembergi egveíem hall-atói titeket 
emelkedve ieend. — Ezenfölül még bizotimányi Magyarország ¡íjait a mi egyetemünk "lát i t -Gin 

T á r o g a t ó. 
/ A c s o n g r á d m e g y e í g a z d a s á g i e g y -

Ir t igazgató választmánya mult hétfőn tartotta 
második ülését. Tárgya a szakosztályok alakítása 
tol t , melyek végmegalakulását a jövő hó 10-én 
V á s á r h e l y e n tartandó választmányi tilés ered-
ményezeudí. .Szivünkből örvendettünk, midőn ezen 
a megye gazdászatát s eszeréut közvetve édes 
hazánk ügyét oly melegen fölkaroló férfiak koszo-
rújában önkénytelen távullétünk után ismét meg-
jelenhettünk. Ha volt, mi némileg elhomályosította 
örömünket, azt a vidéki választmányi tagok távol-
létében találtuk. S z e n t e s r ő l és C s o n g r á d r ó l 
senki. V á s á r h e l y r ő l csak egy választmányi tag 
jelent meg. Sem részvétlenségnek, sem hanyag-
sí ónak nem akarjuk tulajdonítani ez elmaradást, 
hanem, hihetőleg elodázhatlan foglalkozásnak. A 
jövő választmányi és közgyűléseket illetőleg sza-
badjon mindazáltal remélnünk, hogy amennyiben 
az egylet ügye kívánja s a honfiúi legszentebb 
kötelesség magával hozza, nem leend többé a vá-
lasztmányi és közgyűlések gyér látogatása ellen 
panaszunk; mert jegyezzük meg és pedig jól, hogy 
iuirmily szabad, bármily kedve szerénti intézménye-
ket vívjon is kí magának hazánk, boldog csak 
ugy lehet, ha egyszersmint g a z d a g is leszen. 
Magyarhonról már sokan a legszakavatottabbak közöl 
elmondották, hogy kiválólag földművelő ország. 
A magyar haza legdúsabb bányái m m K ö r m ö c 
é- Scimee begyeiben, hanem jól termő földjében 
k ¡-esendők. Szabad intézmények mellett csak az 
anyagi gazdagság képesiti az országokat, hogy akár 
észszel, akár fegyverre! kivívott tekintélyüket a 
világ előtt föntarthassák, Magyarország aranybányája 
. földművelés, ezt a gazdasági egyletek fejlesztik 
és terjesztik. Az ujabb válságos időkben tehát 
nem csak nem vesztettek gazdasági egyleteink 
fontosságukból, hanem sokkal nagyobb szükségünk 
vau rá juk, mint valaha. 

f Mult vasárnap volt a s z e g e d i l e g é n y -
e _ y 1 e t a l a k í t ó g y ű l é s e . 40—50 iparos gyűlt 

- / • . K r e m i n g e r Antal prépost ur ö nagysága 
i ii az elnökséggel megtisztelve; titkárrá t. B á r á n y 
í áe tanár ur választatott, az ingyenoktatást néhány 
h a z a f i » « t a n á r u r v á l l a l t a el. A gyűlésben 
: » írtra menő összeg íratott alá. Minden kezdet 
nehéz: a 100 forint mit sem érne , h a n e m tudnók, 
: _y ez csak kezdet kisebb vagyonú egyesektől. 

gyűlés elhatárzá, hogy aláírási iveket fog küldeni 
a i-.'-liek és testületekhez, a föiv nsgos elnök urnái 
-ziiitén nyitva áll. Az b e k körözésére s egyszer-

: fáradbatlau buzgalom elnökét a szolnokme- ' ték föl, mint 100 ft értékkel terhelt rsoma-ot F *v. 
gazdasági egylet közgyűlése tiszteleti taggá temi ifjúságunk az ujabb cseméim-k folvi-i-Ulró 

: - : I..---.: :..••: .. en . i , t . „ . • , .' .. , . -

létünk fá 
gyei gazuusag! egy:et suzgvuiese us/aeieu tagga leun iijusagmiK az njaoo események folytán le" 
nevezte. Az e tárgyban vett közleményből a kő- több központi tanintézetünk mielébbi mégnlitását 
vetkező sorokat idézzük : „Nem elismerése ez a joggal várván, e szíves meghívást kénytelen volt mcl-
gróf számos érdemeinek, mert ezeket megítélni az ; löznl, s lengyel sorsosaink ezen baráti meghívását 
egylet csekélynek érzi magát; de engedje a gróf, j szintén levélben fogják megköszönni. ° 

— S z a b a d k á r ó l arról tudósítják a „Pesti 
Hírnök "öt j hogy C z o r d a B ó d o g ügyvéd Jósef 
stadtbóli megérkezte után, az ottani sziirszabók és 
csizmadiák által fáklyás éjizenével tiszteltetett meg. 
Mint beszélik, elfogadása a Pality fürdőben történt, 
még pedig igen fényesen. 

Beszélik, hogy S á r o s v Ovi i l a is e 

hogy megyénk ezáltal azon végtelen tiszteletet és 
ragaszkodást nyilvánítsa, melyet hazánk, ennek 
szellemi és anyagi fejlődése iránt tanúsított fárad-
batlau működéséért a gróf ur iránt érez." A esou-
grádmegyei gazdasági egylet igazgató választmánya 
honfiúi örömet érzett közszeretetben és általános 
tiszteletben álló elnöke ezen megtiszteltetése fölött 
s határozatba vette, hogy a legközelebbi közgyűlésen j napokban Pestre érkezik. Csudáljuk." hogy az 
a szolnokmegyei egyesület bokros érdemű elnöké- ' alkotmány szele már eddig haza nem fújta, 
nek, Ö z a p á r y G y u l a grófnak tiszteletbeli taggá j — A „V. l ' ."ban olvassuk, hogy egy nemes-
nevezését íuditványozandja. j keblű hazafi, Tamásfalvi K a s z a János , ki néhány 

/ G a z d a s á g i e g y l e t ü n k választmányi! héttel ezelőtt halt el Budán, végreudöletéiiek egyik 
tagjai a megtartott gyűlés befejeztével a „hét feje- j pontjában megemlékezik a „Szózatéról is. E pont 
deientéhez címzett vendéglő termében barátságos : így hangzik: „Száz p. forintot pedig, melv összeg 
lakomára gyűltek, melyen áldomáspohnrak ürittettek ! halálozásom napjától kezdve félév leforgása után 
az egylet szeretett elnökéért, gróf K á r o l y i S á n - ! leend összes, — hitestársamnak- ezennel liagvutf 
d ó r é r t , megyénk egyik legnagyobb birtokosáért s vagyonúmból kifizetendő, Nógrádmegyében, 
honunk egyik legtisztább lelkű főuráért gróf c s é n y nevű helységben, mint születésem helyén 
K á r o l y i I s t v á n é r t , Magyarország bíboros főpap- létező elemi tanodának, örök és változhatlan illá-
jáért S z c z i t o v s z k y J á n o s é r t ; Csongrádmegy« 
főispánjáért T o m c s á n y i J ó z s e f é r t ; az alapjá-
ban megingathatlan és minden honfit ma is kötelező 
ős m a g y a r a l k o t m á n y é r t ; a Jósefstadtból 
visszaérkezett honfiakért s másokért. A lakomát az 
E r d é l y i I g n á c jeles zenekara által játszott 
hazafias d a l l a m o k fűszerezek. 

§ Jövő szombaton lesz közkedvességü szín-
művészünk Z ü l d y M i k l ó s j u t a l o m j á t é k a , a 
K a r á c s o n y i - d í j b ól száz arany jutalmat nyert 
dráma „A titkos iratok" Szigligetitől. Züldy nem 
csak nálunk, de az «tesz hazában elismert sok-
oldalú és alakitó színészi tehetség, ki hosszas 
ajánlgatásra éjien nem szorul; ü nemzeti színésze-
tünk régi bajnoka, ki a pártolást fáradozásai 
alapján méltán megvárhatja tőlünk, s hisszük, 
bogy müveit közönségünk figyelmeztetés nélkül sem 
mnlasztandotta el kötelességét, mely a valódi érdem 
jutalmazásában áll. 

§ A „Magyar Sajtó" tíjdondásza nagyon ké-
nyelmes ember lehet; már másodszor — és most 
meghocsáthatlan figyelmetlenséget követ el szerény 
lapunk iránt. Mi egy kis olaszországi eseménykét 
közlénk egy elfogott huszárról,; melynek birtokába 
magán utou jutottunk; a „M. S." közli szóról szóra 
az egészet, mintha tőle eredett volna, minek kö-
vetkeztében a „P. Hírnök1' szépségesen közli a „ M . 
S." után. Tessék meghinni, ha lajiuuk fővárosi 
volna, nem esnék olyan nehezünkre e mellöztetés; 
de így kénytelenek vagyunk kijelenteni, hogy fő-
városi lapkczelöínk, kiknek a vidéki sajtó jelenlegi 
szorult helyzete mellett is szép hivatását ismerniük 
kell, kötelességeik egyikét mulasztják el, midőn a 
vidéki lajiok iránt e semmibevevés: rendszert gya-
korolják. — 

§ A „Pesti Hírnök" vegyes hírei kezelőjét 
pedig szépen kérjük, hogy ha lapunkból valamit átvesz, 
azt ugy vegye át , amint ott van. A „P. ll."ben 
ugyanis ez áll : „A szegedi színigazgató M o I n á r 
m l R a p e c z F e r e n c árvái javára egy előadást 
rendezett, melynek jövedelmét 27 irtot az árváknak , 
föl is küldte." Az olvasó e sorok után méltán 
megbotránkozhatik azon, hogy a szegedi színházban 
így jótékony célú előadás csak 27 frtot jövedelmez, tanácsolja: „Hatö lem kérdeznék, mit csináljak V 

én azt mondanám, vegyék elő T r a t t u e r Károlyi 
„Nemzeti Kalendáriumát" 1848-ból, nyomassák te 
az abban levő tiszti névsort A-tól Z-ig 1861-re Bí-
r ó k u t í országos képes naptárába; aki még él kö-
ztilök, kösse föl kardját , menjen föl a vármegye 
házára, tisztelkedjék a főispánnál; régi esküdtek, 
szolgabirák, alispánok üljenek székükbe s tegye-
nek ugy, mint az egyszeri angol, ki Amerikába 
utazván, búcsúzó bugától azt kérdezé: „szereted-e 
az angolnát?" s felelt rá az : „nagyon." Tíz esz-
tendő múlva visszatéri az angol, s azt kérpezé ku-
glitól: „sülve szereted?" — „Nem: ccelczve." 

— A-pécsiek az ottani lapban az 1850 óta 
megszüntetett p é c s i l y e e u m n a k visszaállítását 
kívánják: kívánalmuk lényegét következő szavakban 
fejezik kí : „Adassék vissza a nagy S z é p e s s y 
alapítványa eredeti rendültetésének s a boldog 
emlékű alapító szent végakaratának, s állíttassák 
vissza kedves lyceumunk bölcsészeti s jogi tan-
székeivel." 

Jó tett volna lagalúbb azt cl nem hagyni e köz 
lésből, hogy ez előadásnak csak a bérleten fölüli 
tiszta jövedelme volt e célra szánva. Ezzel Molnár 
ur érdemeiből sem vont volna el azért semmit, 
miután jelen körülményei közt ennyi is elég szép 
áldozat tőle. 

— M a g y a r o r s z á g á l d o r n a g y a , s e s z -
t e r g á i u l b i b o r n o k é r s e k e g y f ü p á s z t o r i 
l e v e l e t b o c s á t o t t k ö z r e , mely hazaszeretetének 
s jószándékn buzgalmának ujabb bizonysága, s 
melylyel leginkább azon ámítók és roszakaratnak 
elten kíván hatni, kik a néjiet a dézsma és robot 
vagy tized újra visszahozatalával ijeszgetik s a jó 
egyetértést gonosz szándékkal megrontani igye-
keznek. 

A „N. N." hiteles forrásból értesül, hogy 
b. S i n a S i m o n táviratilag kijelenté, miszerént a 
főispáni méltóságot nem fogadja cl. — llir szerént 
erdélyi ndv. kancellárrá gróf K e m é n y F e r e n c 
lenne kijelölve. 

látványul oly módon hagyok, hogy ezen 
kamatjából évenkint, m i n d e n v a l l á s k ü l ö n b s é g 
n é l k ü l oly tanuló dijazíassék, ki az illető elöl-
járóság által mind erkölcsiségére, mind jiedig tu-
dományos haladására nézve arra legérdemeslmek 
találtatni fog, s ki egyszersmint koszorús költőnk 
V ö r ö s ni a r t y „Szózat" című költeményét az 
érintett tanintézetben nyilvános próbatét alkalmával 
eiszavalandja." Az ily végrendelkezönek emléke 
áldott lcszcn. v 

— A j i e s t i e g y e t e m n é l a j o g í s z a k h a n 
P a n l e r . W e n z e l , l í é e s i , K a r v a s s y , K o u e k 
s még néhány magántanár fognak működni. — A 
magyarul nemtudó német tanárok latin nyelven 
ígértek előadni. Az orvosi szak a nemrég ningal-
mazott G e b h a r d t helyébe P o ó r I m r é t , a belső 
gyógyászatra W a g n e r J á n o s t , e tanszék segéd-
jévé K u r t z G u s z t á v o t , S e i d l német tanár 
helyébe pedig D i . s e b é r t ajánlotta: a büleselemi 
szak a német N a c h l o w s z k y helyébe H o r v á t h 
Cyrillt, B r i i l i l helyébe T ó t h ' E l e k e t és M a r g ó 
T i v a d a r t , P e t e r s helyébe S z a b ó J ó z s e f e t és 
K o v á c s G y u l á t . W c r t h e i m helyébe pedig 
T h a n K á r o l y t és S a j t . (P. 11.) 

A p e s t i k a s z i n ó mult szombaton este 
nyittatott meg. A csinosan fölszerelt helyiség meg-
nyitása egy kis ünnepélyességgel ment végbe. 
K e m é n y Z s i g m o n d , a kaszinó első elnöke 
lelkes megnyitó beszédet tartott, mit R e m é n y i 
és B e a l c V i l m o s hegedű és zongorajátékuk kö-
vetett. Mind a megnyitó beszédet, mind a remekii! 
eljátszott darabokat lelkesedéssel fogadák a nagy 
számmal egybegyűlt kaszinói tagok. Ezután követ 
kezett a vacsora a kaszinó éttermeiben. fP. II.) 

— A K i s f a l u d y - t á r s a s á g ü l é s e i b e n , 
az alapszabályok szerént n e m t a g o k is jelenhetnek 
meg, mint hallgatók, ha előbb az elnöknél jelentik 
magukat. A társulat minden hó utósó csütörtökén _ 
délutáni ."> órakor a magyar tudós társaság termében 
tartja üléseit, s a nemtagok ugyanott jelenthetik 
be magukat a gyűlés előtt. E bejelentés folytán 
egy évig látogathatják az üléseket. 

— K a k a s M á r t o n az „Üstökös"ben ezt 



- K o m á r o m ¡¡.«hó 23-án nagy ünnepé ly- j 
„ek volt színhelye: c napon szenteltetett föl her 
«•e-áldornasvuofe által az oly sok viszontagságon 
Uörösztllluicnt sz. András-egyház , mely a forrada-

4Jómban I-43-ban égett le u tó já ra , s lsöO-ban | 
íia-v «e rűen emelkedett föl romjaiból. « 

- Az „O. I ' . l ' . - nak l 'eströl a többek köz t ; 
ezt is i r j á k : „Pár nap óta sa já tságos jelenet for-
dul itt elő, leglátogatottabb és legdíszesebb kávé-
házaink egyikében," hol N c u w i r t h tábornok, vá-
r i l > i térparancsnok is megszokott jelenni . Belépte-
kor a vendégek nagyrészt kimennek és a kávéház 
csak eltávozta után telik meg ismét. A 23-ki 
vészteljes estén a katonai erüt N c u w i r t h paran-
,.solá ki és ó vezette. 

— A b é c s i h i v a t a l o s l a p kijelenti, hogy i 
az alkotmány tiszteletére Magyarországon itt-ott ! 

rendezett kivilágítások nem a belügyminiszter in- . 
tézkedései folytán történtek. 

— Mostanában bizonyos K á r o l i nevű ma-
gyar kisasszony, mint s /. i n m ö v é s z n ö működik [ 
Par i sban , s a kültöldi l a p o t tndósitásai szerén t : 
rendkívüli tehetségnek kell lennie. Már első föllé- ; 
pése oly nagy mozgalmat idézett elö a párisi la-1 
pókban , minőt ekkorig még csak R a c h e i első 
föllépései támasztottak. A színház minden este meg-
telik , ha ü játszik 

— A n é g y k r a j c á r o s u j p é n z kiadását 
Bécsben öszhó 27-én már megkezdték, s igy mi- ; 
hamarabb hozzánk is eljntand. 

— A n é m e t G u s z t á v A d o l f - e g y l e t r ő l 
a magyarországi protestánsok irányában terjesztett 
líÍreket a „D. Alig. Ztg" tökéletesen alaptalanok-
nak mondja. 

— A p e r n g i a i p o s t a h i v a t a l » o k m e g -
j e g y z é s b e . — A cs. kir. salzburgi postahivatalnok-
hoz nemrég egy pápai önkénytesnek németül cint 
zeit levél érkezett , mely az illetőt ott nem találván, 
Münchenbe, föladási helyére visszaklildetett. A pe-
rngiai postahivatalnok öszhó 10-én e levél hátára 
következőt i r t : . . N i n c s e n e k t ö b b é b a r b á r o k 
P e r u g i á b a n . " 

T Á R C A . 
T u z p r ó b á i n k . 

K özünkbe véve a vándorbotot, 
Mezős Ázsia síkját elhagyónk, 
És szembeszállva a vésiszel. viharral. 
Kiértünk téged igért Kanaán. 
Majd, majd megölt mar a v a d z i v a t a r . 
De él a nemzet, él még a magyar! 

8 a zarándok-iit fáradalmait 
Még csak alig hogy kipihenbeténk: 
Megkörnyékezett a v i s z á l k o d á s 
s ölő mérgét csöpögtet»1 belénk. 
Azóta ront. bont e pártos angyal: 
De él a nemzs-t, éi még a magyar! 

És elérkezett a b e l h á b o r ú : 
Dvilokkal ment apjának a tiu. 
S a kedves is az«,n tőré eszét, 
Hogyan fojtsa meg szép szerelmesét. — 
Sokáig volt ur rajtunk e zavar. . . 
De él a nemzet, él még a magyar! 

lis hajh . . . . ez akkor niiiul nem volt elég. 
T a t á r c s o r d á k lepték el e hazát 
Szíjra fűztök a „testvériden- fajt. 
Kabul vivék vagy vérükben hagyák. 
Mar. már ugy hivők, hogy kiirt a tar . . . 
De é! a nemzet, él iné-g a magyar! 

i is-édesapák fehér csontjai 
Turkáltak szerte eltemetlenii! — 
S mert halait szórt ránk a t e r m é s z e t is, 
Kétségbeestünk életünk felül. 
Másoktól Kin felszántva- az avar . . . 
í v él a nemzet, ét még a magyar! 

S mt'-g vérhabot hányi a négy ős folyt«, 
t.vvnge volt még riadni a beteg — 
Es oh! a ki könyörületes vagy, 
Miért t'sapál ránk ttj veszélyeket?!.. 
Jött az Ozmán és ilult mint vad vihar — 
De él a nemzet, él még a magyar! 

És lön a hon egy l e é g e t - f t rotn , 
Rongyos kohltis, megesüggedt rabledr.y 
S -. íveltük öt miénknek vallani. 
S nem szállt föl érte egy fohász se tán! 
s k i t már e l h a g y o t t a fö t t r , a k a r : 
ti! utég a nemzet, él még a magyar! 

lis a nyelv, melyről szokás mondani: 
Éltető lélek hatandó testben, 
Ez az illat a nyitó virágban — 
Majd kivesz« tt ez is m e n t h e t e t l e n 
Jobban tetszett már a német gavar. 
De él a nemzet, e] „ - a magyar! 

Ennyi tüzpr«>b;it ki átszenvedél, 
Ki ennyiszer foltámasztá«! magad: 
Ne félj, ne félj hát én erő-, h a z á m , 
Megállód már te könny«-:« a sarat. — 
•Mondjak ki azért, mit szivünk akar: 
É l j en a n e m z e t , é l j e n a magya r ! ! ! 

Z. Herrzeg Mihály. 

B a s a R ó z s a r ó z s á i . 
Történeti elbeszélés 

Tortlatol. 
(Folyt.) 

„Megállj csak, v á r j egy kissé — szólt a föl-
ébredő b a s a a távozni akaróhoz. — Kedves bég, 
te elmegy a tóparti t anyára követségnek, elég fé-
nyes leszesz a hitvány kutyához. Mindent hallottara 
álom közben , amit te és F á m á t h beszéltetek. Tégv 
ilgy amint jónak látod. Vigy a jándékot a vén gaz-
embernek s kérd meg leányát. 1000 arany jegy-
pénzt a d o k , három lovat a" hitetlen főnöknek , ez 
nem lesz hatástalan." 

Az iíju nem hálálkodott , jó l tud ta , hogy az 
eszelős basa csak a rabszolgákban szerette az alá-
zatosságot, noha a vakmerőséget keményen szokta 
büntetni , ami egyedüli erénye volt. 

Az iíju egy hu szolgával ntra kelt. 
Midőn a teremből távozott, a basa kézen foga 

P a in a t lt o t. 
„Nézd meg kezeimet, van e még ereimben any-

nyi tűz, hogv én szeretni tudnék egy perc ig , leg-
alább csak egy percig. S ba hiányzik a t űz , ugy 
teremts be lém, mesterséged képes ezt tenni." 

„ M e l u n e d , fe tréfálsz, hisz te még képes 
vagv szeretui , hiszen tc látatlanul is szerelmes let-
lél 1 s a bég kedvesébe; de gondom lesz r á , hogy-
ha megérkezik, akkor nem percekig, de még évekig 
szerethesd öt. I s a t tak nem lehet rosz ízlése, ö 
megtudja a lányt választani. És azt hiszed — foly-
taid a ravasz vén imám — nem kedvedért zavar-
tam meg fejét , hogv a leányt annál bizonyosabban 
elrabol ja , ba kell ."" 

„ I n t á m , te azután visszamehetsz Ázsiába és 
a Kabardaghon balhatsz meg." 

Az imáin elégülten távozott. 
A basa még elégültebben sétált nagy termé-

ben, különféle mesterséges szökésekkel kisérlé if-
júkori rugékonyságának maradványait s jó l tudta 
önmagát ámítani a l jas tervéhez. 

Egy óra múlva egy vén bábaaszony állt előt-
te, ki egykor hasznos szolgálatokat tett a basának 
amidőn még a kegyelmes nr háremet méltóztatott 
tartani. A vén asszony örönte leírhatatlan cudar volt, 
midőn a basa gondolatat megtudta; számított a 
g a z d a g jntalékra. 

Még azon nap be volt rendezve a női lak, 
liová I s a bég a r á j a , M e b m e d kedvese , a szép 
M a r o s k ö z y Rózsa költözendő vala. 

Mig a szegedi várban a magyar szűz fölött 
alkudoztak és rendelkeztek a zsarnok basa és kába 
eszközei , addig a tóparti tanyán G á b o r ur és 
M á t é a legbizalmasabban beszélgetének. 

„Amint mondád kedves öcsém, R á k ó c z y 
tavaszra hadat indít a németek ellen. Szeretem én 
az idegen barátságot, de azt sehogy sem állhatom ki, 
hogy a törökre kell támaszkodnánk «'s korún van még 
a franciákban is biznmik; ha majd egy kor hatal-
mas uralkodójuk lesz, ha benn is erősek lesznek, 
akkor bízhatunk nagylelkű jel lemükben; de mig ők 
ezt e lérhet ik , alioz rövid lesz R á k ó c z y élete. 
Igaz az , hogy nyomorgatott hazánk a sok szaba-
dit.) kéz alatt elvérzik. A török, az angol, a fran-
c ia , sőt a német is szabaditöntik val l ja magát, pe-
dig ma még ugy látszik, aki valódi lehetne és akar-
na lenni, az nem lehet , a többi pedig csak élődni 
jön nyakunkra . Harctérré válnak a hon virányai és 
nti kétfelé szakadva egymás ellen küzdünk , egyik 
a németek sorai köz t , a másik a török barátság-
ban vérzik e l ; az e l rabol ja , amit oz m e g h a g y , a 
töröktől ne je inke t , gyermekeinket kell féltenünk, 
auiazoktól mindenünket. De kedves öcsém, ha te 
ugy bízói R á k ó c z y b a n . legyen a te kedved sze-
rént, tőle én sem idegenkedem, ö nem nyomja el 
sem a vallás, sem pedig országos életűnk szabad-
ságát. 

„Tavaszra itt hagyjuk e tanyát és elmegyünk 
Erdélybe, vagy tahin akkorra már ö jön ide ; föl-
veszem régi nevemet és reményiem, hogy följön 
még az l. n g v á r y család napja. T e pedig nősülj 
m e g : férfinak ajánlom nemzetségünk három szép 
vi rágát , te férfiasan választasz közölök s ha egy 
gyei megnősültél , akkor M á t y á s öcsémmel s né-
hány bű szolgával visszaviszed őket Szamosujvárra 
hol bizton lesznek a rablóktól." 

„ Igen , én ngy teszek , éu már bátor valók 
várnagy uram családjából szivem szerént egy vi-
rágot választani; ba kiérdemlőm s ba ö viszonozni 
fogja szerelmemet, akkor megmondaudom nevét 
is a virágnak." 

„Tartsd meg t i tkodat , ha kitalálom sem ké-
rem, hogy bevalld, csak arra kér lek , hogy óvatos 
légy, mert a városon lakó szegcdi ismerősök a na-
pokban azon birt hozták, hogy ismét egy ifjú le-
ány veszett cl nyomtalanul. Te itjn v a g y , kettős 
érdekből kell őrködnöd a tanya körü l , a tó be van 
fagy va, ez oldalról tanyánk egészen védtelen. Csak 
ez erős télnek lenne már vége." 

Eközben az idő jóformán beesteledett , midőn 
az udvarra két lovas vágtatott be bárom pajzános 
lóval, melynek za ja ra a fölriadt háziebek hatalmas 
ugatásban törtek ki. 

Néhány p e r e m n i v a M a r o s k ü z y Gábor előtt 
ál 't I s a b é g , a portyázok vezére, a renegát , k i 
egykor E s z t e r l t á z y egyik várnagyának iia, B o -
d o r Máténak testvér öcscse volt, ki az őszön a ta-
nya körül a vak lármát csinálta. 

A bég á t adá a lovat, a 1000 aranyat az asz-
talra tette s mindezek fejében csak a mult évi kel-
lemetlenségekért kért bocsánatot M e h i t t e d basa 
nevében. Midőn mondókáját végzé . ekkor lépett be 
M á t é . G ú b o r s a két testvért magokra h a g y j . 

Heves szóváltás támadt a két ifin között . a 
bég hangjából kitetszett, hogy már féltékeny is. 
hogy R ó z s á t bátyjától félti. A sok feleselés ered-
ménytelenül folyt le , s az lett a vége . hogy M á t é 
magára hagyá a béget. 

Amint M a t é hevesen becsapta maga után az 
ajti'it, a másik teremben időző G á b o r h o z tért be, 
hogy az végezzen a rá nézve elveszett testvérrel, 
kivel mint ellenség csak gyűlöletét éreztetheti. 

Eközben a bég kijött a konyhára , ugyan e 
percben lépett be R ó z s a . A bég fölinduhisában 
nem tudott szólani, önkénytelenül a már egyszer 
megkisérlett módhoz folyamodott: a lánykát átölelé 
s a bíbor a jkak ra egy gyors égő esókott nyomott. 
R ó z s a tudta, hogy ki jöt t a házba , ö látta a bé-
get lováról leszállani és ü idejöt t , önkénytelenül, 
szivétől vonzatva; az ölelésnek nem birt ellenállni 
és egész odaadással eltilt a bég kar ja i közé. 

„Elviszlek magammal — suttogá a bég -
elviszlek örökre." 

„Mikor jösz értem"'? rebegé a leány bódult, 
mámorában. 

„Még ez éjjel ." 
„Vigy most magaddal." 
„Az éjjel bizonyosan." 
A lányka kisuhant az ajtón az udvar felé, 

M a r o s k ő z y komolyan lépeti, elő a mellékterem-
ből. 

„Köszönöm bég a basa küldeményét , s mint-
hogy esteledik, marad j ná lam, légy cz éjjel ven-
dégem." 

A bég terve kész volt, ö nem fogadó el az 
éjjeli szál lást , s rövid búcsúvétel után távozott. 

A tanya népe gondatlanul nyugodott le éj-
sz akúra . 

A tóparti lakban ez éjjel G á b o r és M á t é 
há l tak , a racliékteremben a három leány. 

R ó z s a ez este végtelen szeretettel csüggött test 
vérein, ma jd egyiket majd másikat csókoló, elhal-
mozván könynyel és búcsúzó szavakkal : hogy ö 
érzi, hogy neki uent sokára meg kell halnia, s két 
testvére között a néhány- hóval idősbnek sokszor 
mondá , hogy szeresse M á t é t , ki öt oly igen sze-
reti. Ebben igaza volt a búcsúzó l ánykának ; M á -
t é nem R ó z s á t szerető, M á t é kedvese I l o n volt, 
a második leány. Ezt a bárom leány jól tudta. 

Éjfél körül az egész ház csendben volt , mi-
dőn hirtelen erős ebugatás verte föl a magános 
tanya csöndét. A fölriadt tanya népsége vakító vi-
lágosságot látott , a tanya előtti nagy sátor lánggal 
éget t , s az előrohanok egy lovast láttak vágtatva 
eltűnni a füllobogó tűz fényénél. 

A zavarban G á b o r és M á t é is elfeledkez 
tek állomásaikról és a tiizbüz siettek. Eközben a 
tópart alatt időző bég a legnagyobb gyorsasággal 
rohant a leányok hálószobája felé. Jól látta a bég, 
midőn a két kisebb leány is a tűzhöz szaladt , ta-
lán csak félelemből vagy kíváncsiságból. R ó z s a az 
a j tóban várta a bége t , de innen alig birt távozni; 
a bég nem soká gondolkodott , drága zsákmányát 
kar ja i ra vévén, félholtan emelte lovára, s mint a 
fe jük fölött zugó förgeteg, ' u g y vágtatott Szeged 
felé. 

A távolban lövések hallatszottak. M a r o s k ü -
z y ék a bég szolgáját lelőtték lováról s ezután föl-
koncolták; mire a zűrzavarnak vége vol t , eltelt 
egy órányi idö, ezalatt a bég messze jár t . A sze-
rető testvérek kezdek az eltűnt R ó z s á t legelébb 
keresni , először ágyat néz t ék , s mintán ott neui volt 
vissza futottak a tűzhöz, ott sem volt; G á b o r és 
M á t é ekkor vették észre a szörnyű veszteséget. 
Az apa tchetlenné lön dühében. 

(Folyt, küv.) 

V e j e 

/ P a r i s b a n ötszázhárom lap jelenik meg. 
Nem merjük kiszámítani, a francia főváros lakosai 
számának aránya szerént hány lap esnék «Szegedre. 
Annyit határozottan ál l í thatunk, hogy egynél többet 
kellene ezen a haladás nem alsó fokán álló város-
nak föutartania, fájdalom az is igaz , hogy egyetlen 
lapmik is alig képes megélni. 

— Következő szerződést eredetisége miatt 
érdekesnek láttuk közölni , mely nem koholt, hanem 



valóban megköttetett úgymint következik szóról 
S i ó r a : (Bélyeg l ö kr.) E z e r z ü l l é s . Én alólirt 
V. J . adom kezem irását szinte S. J .-nak és 1L 
Annának oly szín a la t t : hogy H. Anna mint hitve-
sem már több izbcn elhagyatva egymástól , én ké-
pes nem vagyok vele élni, tehát az ily szítt alatt 
magamat meghatározván, tiszta szivböl átadtam 
nőmet S. J . - n a k , II. Annát oly szin a la t t : hogy S. 
J . nekem V. J .-nak háromszáz Irtot fizetni kötelezi 
m a g á t , amelyeket négy év múlva!, azaz ezernyolc-
százütvenhéttül kezdődve mind fer tá lyonként" a 7 
irt 3(1 kr. pengőt köteles lefizetni. Különben négy 
év múlva magamat kötelezem lefizetni én S. .1. 
Eu pedig V. .1. adom kezem i rásá t , és kereszt 
vonását : hogy soha H. Annán és S. J.-on semmi 
keresetem nem lészen, és mindenkor mind jóaka -
rómat el ismerem, melyet bitemmel és minden tiszta 
érzésemmel erősítek. Pécseit 1857. évi öszbó 24-én 
\ . J . mk. erősí tem, keresetem nincs. S. J . mk. 
Előttem E. J . mk. csizmadiamester. K. J . mk. B. 
51. mk. küröszt vonása. (P. L.—K.) 

A s z ö g e d i s á t á n ú j d o n s á g a i . 

I A Júsefstadtból bazüjokba visszatért honfia-
kat .Szabadkán Szegeden és Temesvárotf a legna-
gyobb lelkesedéssel fogadták. A baja iak elégnek 
tar to t ták , hogy X e p o m u e é n u s sz. J á n o s n a k ! 
homokkőből faragott szobra , mely a Dimamelléki j 
sznnyogvidéket ékesít i , fogadja az é r k e z ő k e t . ; 
Ba jának lehet sok mindenféle b a j a ; azt még sem j 
tettük föl róla, hogy a honfiérzet hiánya legyen ! 
B a j a legrntabb b a j a . 

/ Egy bánsági mérnök az úgynevezett S z e r b ' 
V a j d a s á g és T c m e s i B á n s á g térképén dol- j 
gozik. Ezen az olyan községeket , melyek Magyar- | 
országhoz aka rnak a régi j o g a lapján" csatlakozni, I 
v e r e s színnel szándékozik a láhuzui , azokat pedig, l 
melyek elszakasztott minőségükben kívánnak meg- : 
ma radn i , feketével jelőlendi. Ilire van , hogy kii ! 
(önösen az óhitűek lelkészei azt tanácsolták volna j 
nek i , miszerént ne igen válogasson, hanem e g é s z j 
t é r k é p é t v ö r ö s f e s t é k k e l ken je be. 

M n I a s s n n k. 

¡5 A „Hölgyfutár 133-ik számában olvastuk: 
hogy Stuttgartban H e u r t e r bécsi színész szere-
lemből f ö b e l ő t t e magát, a golyó s z í v e n találta 
s mindjár t meghalt. Ez már csakugyan remek 
lövés lehetett. 

Irodalom és művészei . 

— A i. irói barhoz.) A Kisfaludy-társaság f. 
év öszbó 25-kén kelt határozata folytán vau sze-
rencsém fölszólítani tisztelt irótársaimat, hogy akik 
a társaság által a munkába veendő magyar Shak-
speare-kiadás részére a nagy brit költő" valamely 
szinmtivét le aka r j ák fordítani , ebbeli szándékuk 
felöl engem értesítsenek. Az áttétel az eredeti; Sba-
kspeare nyomán angolból történik s amennyire le-
he t , a l a k - és t a r t a l o m b a fordítás kívántatik. 
Egy-egy színműnek e l f o g a d o t t fordításáért t. 
T o m o r i Anasztáz ur hazafias áldozatából 200 írt 
tiszteletdíj j á r s azonfelül minden fordító a müve 
után eső t i s z t a hasznot annak idejében egészen 
kap ja . A beérkezendő jelentések a lapján fog a ki-
adás sora megallapittatui s intézkedés történni, ne-
hogy ugyanazon darabot többen is munkába vegyék. 
Pest, öszbó 29. 1860. A r a n y János, igazgatóÍEa-
kásom Üllői nt és 5 pipa utca sarkán, 11. sz.) 

S •f. i n a z. 
t (őszutó 3-án E g y ü d István javára „IV. László", 

játék 5 fölvonásban, irta Dobsa Lajos. A jutalmazott 
itju színész a címszerepben lépett föl. Az első fölvonásban a 
király igen beteg szerelmében, ez így van megírva az író-
nál, a király neiu önmagáé, .nem az országé. László nya-
valygó szenvedélyének rabja, Edna csúfos játékszere. Együd 
ugy látszott, fölfogta e szerepet s jól átgondolta. EgyUdnek 
szerenesés testalkata van, termete színpadi, ü kedves ember, 
csak arca kicsiny s nem elég kifejező: ezért látszik ő a fö-
löttébbi súlyt ajkrángatásokra fektetni. Sok éles kis arcot 
ismerünk az életben, s a szenvedélyek kifejezését nem taná-
csoljuk egyedül az ajkhordozásra fektetni. Együd hangjában 
érzés van, de sokszor az ajkhordozással szavalatát is elrontja 
s hogy ugy mondjuk, ajkán szegett hangokat ad. ez az u 
egyedüli hibája: kisebb de nem lényegtelen fö- és karhordo-

zása, hiányzik a teljes hajlékonyság, mely a mozdulatok t-r 
s f s s , r^'r8- ? *? w « <*&*>*tóak* 

cxina.. azon hdiak, melvek ez estén a beti-i- I 
nem engedték olyannak lenni," mint öt a z í r t £ n d Ő l 
király, ttadon már kiemelkedett a szenvedély púsváníibóf 
csak a mondott hiányok utiatt maradt N»,'-Ü.ira„" „'.Ikül \ LI , 
delinek többször jól sikerültek, de níhiavsr .^me. 'x-V h "re 
egészen elmosódtak. Mindezeket ha tekiurarbe ves,.i p",;. 
színész s ha, amint hiszszük, ezeken változtatni httabmiUiín 
áll. ugy igen szép jövőt jósolunk neki. Szöllö-i Ró,-«-,' Vvdái 
Zöldi Myze , igen jól működtek. Fehérváriad ¡Pdni! i"inű-
ítészt tán inkább kielégité, min: a közönséget. Vurtnít' Dó-i 
igen híven személyesitó. Közönség, a ürespáhoL néltánv L 
i w e , szép számmal volt. 

, .* Őszutó 4-én „Bzapári Péter-, nemzeti hősi ;ték 1 
felvonásban. A színház tömve volt A előadás egészben jó 
a díszítőien vek gyönyörű tapintatos elrendezése igen emelek 
a darabot Ickérváriné {Ilka) ez alkalommal jelesen iátarnf 
A szeged, közönség annyira volt szokva F.-Szahó Amáli.o 
radihi =f f„ r b re í részrehajló maradna ez 

. . ; r i ln t- »ehervarmc szavalata pedig sokkal több ben-
suseggel van megáldva, mmt a szépségben "rolid de [in» 
talan vetelytársnőé. A drámai hősnőknél áz itészet szái-5 
"ideg pontról szokta Ítéletét hozni, azért nem mi,M tóul 
tévedésbe, melybe a (SUUcteé itélök esnek. Szöliösi n ^ J 
(¿uhora, igen kedvesen játszott, csak egy párszor e«e>; ne-
hezen elhagyható hibájába. A mély fájdalmat nem a" légvé-
telekből szoktuk következtetni, a kebel hullámzásainál tttb-
bet érnek az arc erősb kifejezései, mit gyöngétől és erőstől tnc-
kivánunk. Szőllösi Piroska tAzora: ü jobban érzé szerepét 
Hiba nélkül működtek Zöldi Hamzsabég). Molnár Szapári' 
Együd (Belezna.il, de különösen Dósa (Batthányii szolgalom 
mai. V. Kovács a pór és Virágh az aga szerepébea szintén: 
Beődy és.Szép némi kivánni valót hagytak tön. 

t Őszutó 6-án „Parlagi Jancsi-." eredeti éaekes nép-
színmű 3 fölvonásban, irta Szeutpéteri Zsigmond. Alig ta-
láljuk el, melyikét dicséljük meg az összes főszereplőknek; 
mindannyian oly pontosan játszottak, hogy megrovásra gon' 
dőlnünk" sem lehet. Együd (Parlagi Jancsi) kedvesen lepett 
meg hangjának ügyes és érzelmes hordozása által. Egyiid 
ezenfölül kedvesen is játszott. így játszott Dósa (Bárodii, 
Molnárné (Bözsi), kinek éneke ez' este is rendkívül jól si 
került Zöldi (Vidor Máté), mint mindig, művészi tapintattal 
adta szerepét, «zöllösi Rózsát az itész nem akarja kényez-
tetni , ez este megrovandó volt: az a veszedelmes légvétel 
nehezen, de elhagyható rosz. Kovácsáé nc beszéljen a Mátra-
hátról. Az összes "kis szerepek igen jól vaiáuak betöltve.' az 
egész előadás kerekded volt 

L e v é I fc o s ;i r . 
— F e j e s I s t v á n nrnak. — Legközelebb közlendjük. 

Felelős szerkesztő: Kemprlen Gvözö. 

m j ' x m j m ' z ' j r m MM j b c r j ü t ö k . 

3 Szeged. őszutó 7-én. A gabonaüzlctbcn jelen-
tékeny p a n g á s állt be. miután a piacokról érkező tudósí-
tások kedvezőtlenek, noha az utósó bécsi gabnavásáron 
30000 mérő kelt el, az árak mégis 10—13 krral szálltak 
mérőnként alá. 

Helyben semmi adásvevés nem történt, noha a ter-
mesztők hajlandók valának 50—60 krral olcsóbban adni köb-
lét az életnek. mint a multbéten: vidéki vevők sem érkez-
tek s igy az eladók kényszerülve érzik magukat, hogy kész-
leteiket részént Győrbe és Béesbe, részént Horvátországba 
szállítás végett rakományozzák, miután itt semmit el nem 
adhatnak. 

A rozso t keresték s 6 frt 50.krjával szívesen vették 
köblét; most ezt is elhanyagolják s 6 frtért kaphatód 

A inal hetivásárra a rosz idő miatt nagyon keveset 
hoztak.. 

üzleti terményárak: Traztaboza legjobb 4 frt 60 kr. 
Közép 3 frt 80 kr. ' Kétszeres legjobb 3 frt 80 kr. Közép 
3, frt 60 kr. Rozs legjobb 3 frt — kr. Közép 3 frt 10 kr. 
Árpa legjobb 2 frt — kr. Közép 2 frt 10 kr. Zab legjobb 2 
írt — kr. Közép 1 írt 15 kr. Törűkbuza uj 2 frt 20 kr. Ta-
valyi legjobb 2 frt 60 kr. Közép 2 frt 50 kr. 

Szegedi piaci árak: Borsó 2 itce 32 kr. Lencse 30 kr. 
Paszuly 11 kr. Köles mérője 2 frt 30 kr. Bnrgonya 2 ft 40 kr. 
Marhahús fontja 16 kr. Juhhus 15 kr. Sertéshús 20 kr. Szalonna 
mázsája 37 frt — kr. Zsir iteéje 50 kr. Lángliszt mázsája 12 
frt Co kr. Zsemlyeliszt m. 9 frt 40 kr. Kenyérliszt iteéje 16 kr. 
Kukoricaliszt iteéje 8 kr. Árpadara 2 itce 12 kr. Köleskása 
iteéje 11 kr. Rizskása fontja 32 kr. Faolaj fontja 80 kr. 
Repceolaj 42 kr. Lenmagolaj 4S kr. Faggyn mázsája 20 frt 50 
kr. Faggyúgyertya öntött fontja40kr, mártott 36 kr. Szappan 
fontja 26 kr. Körüsfa öle 13 ft — kr. Tölgyfa 11 frt — kr. 
Lágyfa 7 ft — kr. Kőszén vékája 85 kr. Széna m. nj 2 frt 20 
kr. «/.alma in. 55 kr. Kender m. 22 frt — kr. 

V i d é k i t e r m é n y á r a k . 

Alsóausztriai mérő 
osztr. pénzben 

A r a d 
Baja . . . . 
IJeeskerek (Nagy) 
Gyula . . . . 
Györ . . . . 
Mosony. . . . 
S z i s z e i t . . . . 
Petjárnos . . . 
Szabadka . . . 
Temesvár . . . 
Újvidék . . . 
Ujbecse. . . . 
Nagy-Sz.-Miklós 4 21 3 50 

2 60 

i t o 

2 99 

1 80 

2 40 
220 
2 io: 

2 — 

í t o 

2 40: 

K ö z l e k e d é s . 
X i l c l u l á s o U . a v . v s u t n l v t i i r . 

Szegedről Pestre 1 óra 10 perkor d. u., 2 óra 50 perckor éjjel. 
— Temesvárra 1 ó. 40 p. délután, 10 óra 15 p. este. 

Temesvárról Szegedre 6 ó. 55 p. reggel, 11 ó. 25 p. éjjel. 
Pestről Bécsbe 9 óra 12 pkor reggel, 9 óra 20 p. este. 

É r l i O S B Ó s o l v . t i v r z i s u t z i l z t o i z . 
Szegedről Temesvárra 6 ó. 35 p. este. 1 ó. 41 p. éjjel. 
Temesvárról, Szegedről Pestre 8 0. 23 p. reggel. 8 ó. 27 p. e. 

Pestről Ceglédre 8óra 10 p. reggel, 6 óra 15 p. délután. 
Ceglédről Szegedre 1 óra Í0 p. délután, 9 ó. 57 p. este. 

B é c s i p é n z á r f o l y a m ő s z u t ó 7 - é n . 

5% ansztr. értékb. 62 25 ihzaki vasnt . . 183.— 
5° „ nemzeti kölcsön 76 10 Államvasút . . . 257 — 
5% mctaUiqnes . . 85 50 Nyűg. vasút . . . 179 — 
4°,, , metalliques 58 50 Pardubitzi . . . 110 50 
5% magy. földt. köt. 67 25 Tiszai ., . . . H7i — 
1839-i állampapírok 125 — Déli „ . . . no!— 
1839-i 123 50 Dunagözhajózás 384 — ¡ 
1854-i „ 4%-es 88 50 Lloydrészvények . 140 — 
Comói „ 16 25 Pesti lánchíd . . 350 -
Hitelsorsjegy . . 103 75 Amsterd. 860holl.i. 114 — 
4% dmiagözh. sorsj. 92 — AugsburgJOO f. d. é. 11425; 
Budai ~ 40 frtos 37 Frankfurt 100 f. d.é. 11-1:25: 
Hg Eszterh. 4» „ 81 Hamburg 100 m. b. 100:50! 
Hg Salui 40 „ •37 London 10 ft st. . . 133 — 
iigráiffv 4« „ 35 75 Páris 100 frank . . 53 —j 
HgClary 40 „ 36 — Cs. koronás . . . 18 30 
Gr.St.Genois 40 „ 36 — Cs. arany . . . . 6 37; 
HgM'indisch.20 „ 23 25 Napóleon . . . . 10 64; 
Gr. Waldstein 20 ftos 25 25 Souveraind'or . . 18:70! 
Gr. Keglevieh 1 > „ 13 75 Fridrichsd'or. . . — ' —! 
Nemzeti-bankrészv. 757 — Angol sovereigns 13 40 j 
Hitelintéz. 200 f. o. é. 168 30 Orosz császári . . 10 97 
Al.-ausztr. esc.-bank. 537 — Ezüst 133j25 j 

V í z á l l á s . 
TISZA SZEGEDNÉL őszutó 7-én 4- 5" 0" 

a • u s 1 b i - 7 b " • < ] m á . 

J20-I. sz. (195—3) 
Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 

A szegedi cs. kir. megyei Tör 
vényszék részéről alperes l'app Fe 
rené nevére irt 165. 166. szak. 2t 
sz. a. 2 " ' ! , ,„. hold 800 ftra becsült 
szőllő. ugy jelenben Papp József 
nevére irt 166. szak. 1424. sz. alatt 
7 ?0J/I IUO hold 304 frtra becsült 
Papp Gáspár előbbi birtokos adóssá-
gaiért lezálogolt kaszállóföldnek fői-
peres 6 írt töke követelése, kamat-
jai, eddigelé megítélt és ezúttal oko-
zott 7 irc költségek ercjeig, jelen 
törvényszék irodájában ~ (megyeház, 
földszint, leendő első izbeui árveré-
sére határidőül f. évi november 
17-he. ennek nemsikerülte esetén 
pedig a második árverés határidejéül 
I". év i december 23-ku. mindenkor 
délelőtti 10 óra tüipercs által tett és 
bíróilag megállapított föltételek mel-
lett annak kijelentésével tűzetik ki, 
hogy a második árverésen becsáron 
alól a legtöbbet Ígérőre le fognak 

Fölhivatnak tehát mindazok, kik 
a k é r d é s e s ingatlanokra nyiiváu-
köny vekbe történt bejegyzésnél fogva 
magukat jelzálogjogot" nyerteknek 
vélik , miszerént azt az eladás nap 
jáig bejelenteni annál inkább el ne mit-
ntszszák, mivel ellenkező esetben a 
vételárnak birök nélkül leendő fel-
osztását magoknak fogják tulajdonítani 

Szeged, sept 11-én 1860. 

NA.iót. sz. 
H á z e l a d á s . 

(200—1) 6432. sz. a. keit határozattal kitűzött 
il-ső határnapon el nctn kelt. ugyan-
azon határozattal 2-ik határidő f. évi 

A szegedi es. kir. megyei Tör-juoiembei- 28-án délelőtti 10 óra-
szék részéről közhirré tétetik, kor e cs. kir. Megyetörvcnyszék uo-
• miután özv. Ördög Mátyásné, dájában ujabban tug arvereztetm, 

szül Varga Katalin részére, jelenben mely határidőben becsaron alól is 
Szekeres Imrémé nevén irva lévő 82. a legtöbbet Ígérőre le fog üttetni, 
szak. 4458. sz. a. 224 négyszög ölj Szeged, okt. 3ü-an 1860. 
házi telek, a f. évi september l l ről 

(199—2) 

Legjobb minőségű íüzilii 
m é g a r é g i j u t á n y o s á r o n k a p h a t ó 

Msír s * i HM- • *' 
üzleti i rodájukban a „fekete sa s" átellenében. 

* f * \ l ó s e g y k o c s i 

szerszámmal együtt , a budai országúton T e m e s v á r y - f é l e 

S I S ó . « ' » í « » 
M a y g r á b e r Á g o s t o n n á l e l a d ó . 

L a k á s a S e l i m i d t f é l e l i ázban a z á r k o n . 

¡202—1) 

Névnapi ajándékul alkalmas ifjúsági irat! 
i f u r g v r Zsigmondnál Szegeden 

megjelent és minden hazai könyvárusnál kapható: 

Magyarország első királya. 
Mindkét nembeli kath. ifjúság számára irta Itemellay (Insztár. 

Eme, szent királyunk élettörténetét tartalmazó könyv azon különös 
szerencsében részesült, hogy az Fömagasságu és Főtisztelendő A agykéri 
Srilorszki/ kir. János ur Blboruok és Magyarország Hercegprímása 
ü Kitűnőségének áldozársága ötven éves ünnepének emlékére kegyes 
engedelmével megjelenhetett. 
Ö Kitűnősége jóltalált arcképével és más képpel díszítve» 

' angolvászon-diszkötésben ára 1 nj f r t . 

k 

C g y m i o f t k a p h a t ó = 

l847/8-iki országgyűlési t.-cikkek. 
Olcsó népkiadás. Ára 21» ujkr. 

Nyomatott a kiadó tulajdonos Bitrger Zsigmond könyvnyomdájában. 


